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	Програма за трансгранично сътрудничество между България - Турция по  Инструмента за предприсъединителна помощ
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Въпроси и отговори по първата покана за набиране на предложения  по Програмата за трансгранично сътрудничество България - Турция по Инструмента за предприсъединителна помощ, получени до 30 октомври 2009 г.
	1.
	Ще се финансират ли дейности свързани с превенция на горски пожари - например оформяне на пътища за преминаване на противопожарните автомобили и гасачески групи, системи за оповестяване и др.?
	В Насоките за кандидатстване по първата покана за набиране на проектни предложения по Програмата за трансгранично сътрудничество (ИПП) България – Турция е предоставен списък с индикативни дейности. Списъкът не е изчерпателен, и при подготвянето на предложенията за проекти кандидатите трябва да преценят дали те съответстват на всички изисквания за допустимост на дейностите (т. 2.2.2).

Не трябва да се забравя, че проектът включващ тези дейности трябва да демонстрира ясно трансгранично въздействие върху допустимата зона по програмата.

	2.
	Допустимо ли е участието на държавни служители и общински служители, които нямат статут на държавен служител, в състава на екипа за управление на проекта и ще могат ли да получават възнаграждение за работата по проекта?


	В Насоките за кандидатстване по първата покана за набиране на проектни предложения по Програмата за трансгранично сътрудничество (ИПП) България – Турция няма посочено ограничение държавни или общински служители да са в състава на екип за управление на проект, както и да получават възнаграждение от финансовите средства по Програмата. 

Моля имайте предвид че наемането на служители, които са на служебно или трудово правоотношение в съответната структура – местна, регионална или национална  - като част от екип за изпълнение на проект – не трябва да е в противоречие с приложимото трудово законодателство в съответната държава и разпоредбите засягащи встъпването в правоотношение на служителя със съответния работодател, както и да е в съответствие с приложимото законодателство в областта на управление на изпълнението на проекти финансирани от средства на Европейския Съюз.  

Управляващия Орган на Програмата ще подготви допълнителни разяснения съобразени с националното законодателство, които засягат този въпрос и ще бъдат публикувани на електронната страница на Програмата.

	3.
	Как ще се възстановява ДДС на общини, които са данъчно регистрирани?
	Според чл. 89(3) на Регламент (ЕО) № 718/2007 на Комисията, чрез дерогация от чл. 34(3), следните разходи са допустими за финансиране от ИПП:
(а) ДДС, ако са изпълнени следните условия:

(i) данъкът добавена стойност не може да се възстанови по никакъв начин;

(ii) доказано е, че плащането му е поето от крайния бенефициент и

(iii) данъкът добавена стойност е ясно посочен в предложението за проект.

Повече информация по въпроса, свързан с ДДС може да намерите на страницата на Програмата 

	4.
	По време на информационната среща, проведена в Одрин беше представена 
схема за грантови плащания след подписването на договор за безвъзмездна помощ с организация – бенефициент.

Въпросът ни е каква ще бъде схемата за съфинансираните плащания към бенефициентите, осигурени от националните бюджети на двете държави? Как бенефициентите ще получават това съфинансиране?
	По първата покана за набиране на проектни предложения за всеки одобрен проект ще има само един договор за безвъзмездна помощ. Този договор ще бъде подписан между Управляващия орган и водещия партньор. Водещият партньор ще носи отговорност за прехвърлянето на съответната сума от бюджета на партньорите, участващи в операцията в съответствие с партньорското споразумение и сертифицираните разходи.

В договора за безвъзмездна помощ ще бъде упомената общата сума на проекта, съфинансирането от Европейския съюз и съфинансирането от националните бюджети на двете страни.

	5.
	Дали идеята за сметоизвозваща машина е допустима, при паралелни дейности в общината партньор?


	В Насоките за кандидатстване по първата покана за набиране на проектни предложения по Програмата за трансгранично сътрудничество (ИПП) България – Турция е предоставен списък с индикативни дейности. Списъкът не е изчерпателен, и при подготвянето на предложенията за проекти кандидатите трябва да преценят дали те съответстват на всички изисквания за допустимост на дейностите (т. 2.2.2).

Не трябва да се забравя, че проектът включващ тези дейности трябва да демонстрира ясно трансгранично въздействие върху допустимата зона по програмата.

	6.
	Как да планираме избора на изпълнител за дейностите на турска територия - дали тук да проведем поръчката или в Турция да се проведе?

	Когато бенефициентите по един проект възложат дейност/и, за да постигнат целите на операцията, договарянето трябва да се проведе чрез прозрачна тръжна процедура в съответствие с условията на Регламент на ЕС 718/2007, член 121, а именно съгласно Практическото ръководство за  възлагане на договори за външни действия на ЕО  (PRAG).

	7.
	Може ли доставчик от България да достави нещо - техника, оборудване в Турция и дали се дължи мито?


	Разходите за закупуване на оборудване са допустими в случаите посочени в т. 2.2.2 – Допустими дейности, и отговарящи на условията за допустими разходи по Настоящата програма – т. 2.2.3 – Допустимост на разходите: да са необходими за извършване на дейностите, да са в унисон с принципите на доброто финансово управление, да са посочени в бюджета на проекта, да са действително разходвани от бенефициента, да са осчетоводени и записани в счетоводните документи на бенефициента, да са верифицирани за допустими от съответните длъжностни лица, да бъдат в съответствие с договора за безвъзмездна помощ, националното и законодателството на Общността, да не са финансирани по други Програми или от други публични източници.

Обмитяването на оборудване е в съответствие с действащото към момента митническо законодателство. 

Моля имайте предвид, че според чл. 34(3) и чл. 89(3) на Регламент (ЕО) № 718/2007 на Комисията мита и вносни мита или всякакви други такси не са допустими за финансово участие от Инструмента за предприсъединителна помощ.

	8.
	Може ли ако има доставка на сметоизвозваща машина например, да се предвидят и дейности, свързани със съвместни посещения и обучения в областта на управлението на отпадъци?
	Моля вижте отговорите на предишните въпроси.



	9.
	Как става разплащането за дейностите на турска територия - дали първо те извършват разход, отчитат ни се и ние им превеждаме пари?


	Съгласно Насоките  за кандидатстване за всеки проект се избира „Водещ партньор” сред партньорите по проекта преди подаването на предложението за проект (той може да бъде както на българска,така и на турска територия). 

Водещият партньор подава проектното предложение  и подписва договора за безвъзмездна помощ с Управляващия орган (ако проектното предложение бъде одобрено). Негова отговорност е да прехвърля съответната сума от бюджета на партньорите, участващи в операцията в съответствие с партньорското споразумение и сертифицираните разходи.

Всички партньори трябва да разполагат с капацитет да обезпечат временна наличност на средства до възстановяването на сумите по Програмата.

	10.
	Банковата гаранция допустима ли е като разход в бюджета на проекта?


	Съгласно чл. 89(3),  д) на Регламент (ЕО) № 718/2007 на Комисията допустим разход са  гаранции, предоставени от банка или друга финансова институция, дотолкова доколкото гаранциите се изискват от националното или общностно законодателство.   

	11.
	Разходите за превод на проекта от бълг. на англ. могат ли само с една фактура да се оправдаят или ще трябва процедура за избор на преводач?


	Съгласно Бюджетна линия 7 от Насоките за кандидатстване по програмата „Разходи за подготовка на проекта (срещи между партньорите, консултации, проучвания, превод на документация, предпроектни проучвания, разработка на  работен проект и друга техническа документация, данъци и други такси), извършени преди подписването на договора за безвъзмездна финансова помощ” са допустими. Изискването е тези разходи да се извършени след датата на подписването на Финансовото споразумение между правителството на Република Турция и Комисията на Европейските общности (26 май, 2009 г.), но не по-рано от една година преди датата на обявяване на поканата за подаване на предложения. 

Тези разходи могат да бъдат максимум 5% от общите допустими разходи по проекта.

Изплащането на помощта за разходите по Подготовката на проекта ще бъде извършено само за онези кандидати, чиито проекти са одобрени. 

Разходите за преводачески услуги трябва да се извършват в съответствие с Практическото ръководство за  възлагане на договори за външни действия на ЕО, където процедурата се определя в зависимост от стойността на услугата.

	12.
	Дали да заложим в проекта избор на консултант, който да проведе останалите процедури за избор на изпълнител? Какъв вид процедура да бъде това?
	Решение на партньорите по проекта е дали да проведе процедура за избор на консултант, който от своя страна да проведе останалите процедури за избор на изпълнител. Видът на процедурата трябва да е в съответствие с Практическото ръководство за  възлагане на договори за външни действия на ЕО  (PRAG).

	13.
	На български език къде можем да намерим указанията за публичност и указанията за процедурите за избор на изпълнител?


	Указанията за публичност можете да намерите на интернет адрес: http://ec.europa.eu/europeaid/work/visibility/index_en.htm
Към момента езиците, на които поддържа за тези указания Европейската комисия са английски, френски и испански.

Указанията за процедурите за избор на изпълнител може да намерите интернет адрес:

http://ec.europa.eu/europeaid/work/procedures/implementation/practical_guide/index_en.htm
Към момента тези указания не се поддържат на български език.

Моля имайте предвид, че Практическото ръководство за  възлагане на договори за външни действия на ЕО (ПРАГ) и неговите анекси са документи, които подлежат на актуализация от страна на Европейската комисия. В този смисъл поддоговарянето следва да се извършва по последните публикувани образци към момента на сключване на договора. Всички образци на Практическото ръководство са на английски език и следва да се използват на този език.

	14.
	Съгласно формата за кандидатстване, в частта за финансово състояние партньорите трябва да представят информация за техния годишен оборот или еквивалент в евро. Какъв обменен курс да бъде използван при извършването на това пресмятане от турски лири в евро?


	Съгласно Насоките за кандидатстване (т. 3.2 Подкрепящи (съпътстващи) документи), сред документите, които трябва да бъдат предоставени и предадени  заедно с формата за кандидатстване са копие и превод на английски език на счетоводните отчети на партньорите – Годишен счетоводен баланс и Отчет за приходите и разходите за 2007 г. и 2008 г. /ако е приключена/. В формата за кандидатстване  в таблиците за всеки от партньорите по проекта вие трябва да предоставите информация на база на отчета за приходите и разходите и годишния счетоводен баланс. За превръщане на годишния оборот или негов еквивалент от турски лири в евро, кандидатите трябва да използват средно годишен обменен курс изчислен въз основа на месечния счетоводен обменен курс на Комисията (Infor-euro) за годината, за която са Годишния счетоводен баланс и Отчета за приходите и разходите.


